NMPOZ TIMOGEON A’

Greeting
1:1 ITodrog, dndotoroc Incod Xpiotod! kat émrayny Ocod? Tmtiipog Hudv
xai® Kvpiov Incod Xpiotod* thg émidog Hudv, 2 Tiwodiée, yvnoion tékve &v
nioter Xapig, Eleog, eipfvn and Oeod Iatpoc Mudv® kai Xpiotod Incod tod
Kvpiov nudv.
Opening considerations
Paul refers to their last conversation
1:3 Kabog mapekdrecd oe mpooueivor &v 'E@écw, mopevduevog gic Make-
doviav, tva TapayyeiAng Tioiv un £tepodidackalelv 4 unde mpocéyey pvooig
Kol yeveodoyloag dmepdvrolg, aitiveg (nthoei® mapéyovoty pdAlov
oikovopiav’ @cod v év miotel. 5 TO 68 téhog tiic mapayyehiag éotiv drydmn,
Kk kaOopdc kapdiag kol cuveldnoemc dyadijc kai mioteme dvumokpiton: 6 MV
Tvec dotoynoovieg dEetpdmnoay gig potatoloyiav, 7 06hovieg eivar vopodi-
ddoKaAot, U voodvieg punte 6 Aéyovotv unte mepi tivov dtafefotodvrat.
What law is for

8 Oidauev 68 611 KoAOg O vOpog av Tic odTd vopipme ypfitot, 9 eidnc®
10070, 611 Sikaie vOpoc ov keltan, Avopolg 8¢ kol dvomotdkrolg, doeBéor’ kai
auoaptwroig, dvociolg wkai PePhrorg, matporoiug!® xai pnrparotaic,!t
avopopovolc, 10 moépvolg, dpoevokoitalg, AvOpPAmTodIoTUiS, YeDOoTLS, &ml-
opkolg, kol € TL Etepov Ti) Vylavovon SdackaAig dvtikerton 11 katd T0

' moov ypiotov £33 A [97%] RP,HF,OC,TR,CP | ~ 21 X [2%] NU | --- [1%]

2 Qeov 5 RA [90%] RP,HF,OC,TR,NU | 1 nozpog ko [10%] CP

3 xat £ XA [90%] RP,HF,OC,TR,NU | --- [10%] CP

4 xuplov moov ypiotov £2° X [90%] RP,HF,0C,TR | 23 [2%] CP | ~ 32 A [8%] NU

S nuov £#° [96%] RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,I [4%] NU

¢ moeig £ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | ex{ntnoeig XA [3%] NU

7 owovopuav rell | owodopav [1%] TBS

8 e1dwg rell | o1dwg CP

? acePeot £2° RA [80%] HF,OC,CP,NU | aceBeotv [20%] RP, TR (Some TRs have the
shorter form.)

0 rarparotoug 2° [45%] | marpaimang [10%] TR | matpodrotag [5%] | matpormong 2P XA
[34%] RP,HF,0C,CP,NU | matporooig [5%] | matpirowong [1%] (Liddell & Scott consider
matparotog and untpodotag to be the earlier and basic forms, and that the variants are
alternate spellings of the same words. Alternate spellings are not proper variants, since the
identity and meaning of the words are not affected. Why would medieval monks resurrect
classical forms, if their exemplar had the current Koine spellings? The pressure would be
in the opposite direction. The better representatives generally have the first form. Liddell
& Scott further consider that the semantic area includes both a ‘striker’ and a ‘killer’; in
the context ‘striker’ makes better sense, since the very next crime listed is ‘murder’. Why
cite ‘murder’ three times? A normal list does not repeat items.)

T unmtpodotong £ [45%] | untpaiwarg [5%] TR | untpoimong 277 RA [40%]
RP,HF,OC,CP,NU | untpoiroioug [5%] | pntporoaug [5%)] (See the discussion above.)
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evayyéAov thg S0ENG Tod pakapiov Oeod, O Emotevdny €Y.
The grace of God

12 Kai! yépv o td évévvouboavti? pe Xpiotd Incod,® td Kvpiom fudv,
611 motov pe fMyfoato, Oéuevog eic dakoviav: 13 tov* mpodtepov Svtal
BAGcEnuoV Kl SidkTnY Kol VBpLoTAv: GAAR NAenOny, 6TL dyvodv éroinca év
amotio: 14 vmepemiedvacey o6& 1 xapic tod Kvplov Mudv, petd mioteme kol
aydmng ¢ &v Xpiot® Incod. 15 [Tiotdg 6 Adyog Kail mhong omoﬁoxng a&og:
811 Xp1510¢ Incodg RAdev gig 1OV KOGHOV auaprwkovg coacsou—oav TPMTOG Elpit
gy®: 16 dALd 810 Todto HAENONY, Tva &v duoi, mphte,’ évdeitnton Incodg
Xpiotog’ tiv micov® pakpodupiov, Tpdc HLOTOHTOGY TAV PEALOVI®V TIGTEVELY
En’ avt® €ic (onv aioviov. 17 T 6& Bacilel 1V aidvov, apddpto, dopato,
HOVe coed° Oed, Tiun kai'® §6Ea gic Tovg aidvac TdV aidvov. Auny.

A charge to Timothy
Wage the good warfare
1:18 Tavtv v moapayyeiiov mapotifepoi cot, tékvov Tiudbee, kotd TOC
mpoayovcog Emi 6€ mpoenteiog, tva oTpatedn &v AT THV KAANV oTpaTEiQY,
19 &yov mioTv kol dyadnv cuveidnow (v Tvec AT®GAUEVOL TEPL TV TOTLV
gvavdynoav: 20 dv gotv Ypévaroc'! kol AMEEavdpoc—obc mapédmka T
Yatavd tva modevfdov P PAACENUETY).
About prayer

2:1 Tapokak@d obv mpdTov Taviov motelchol Sencelc, TPocevydg,
gvtevéelg, edyopiotiog,'? vep maviov avlpdmov 2—ongp Paciiéov kol
Taviov TV &v dmepoyfi dvtov, tva fpepov!? koi fodyov Blov Sidympev &v
néon evoePeiq kai cepvomTl. 3 Todto yap'* kakov kol dnoddextov Evamiov Tod
YoThipog MUdY Ocod, 4 O¢ mhvtag avOpmTovg BELEL cwbfvan kal €ic Enlyvooty
aAnOsiog éA0eiv. 5 Eic yap Oedg, €ic koi pecitng Oeod koi avOphmov—

kot £ [92%] RP,HF,OC,TR,CP | --- RA,I [8%] NU

evduvapocavtt 22 A1 [90%] RP,HF,0C,TR,NU ! evduvapovvtt & [10%] CP

moov rell | --- CP

tov 37 [95%] RP,HF,0C,TR,CP | 10 RA,I [5%] NU

aAda rell | aA) [5%] OC, TR

mpwto rell | tpotov [15%] CP

moovg ypiotog £ X [93%] RP,HF,0C,TR,CP | ~ 21 A [5%] NU | 1[1%]12[0.5%] 102

[0.5%]

§ macav £3° [94%] RP,HF,0C,TR,CP | anocav XA [5%] NU ! --- [1%]

? copw 1 (98%) RP,HF,0C,TR,CP ! o XA (1.7%) NU | part of a larger omission (0.3%)
(The omission is unfortunate.)

0an £33 XA [50%] RP,HF,OC,TR,NU | --- [50%] CP

Myuevanog rell | vpeveog A [10%]

12 suyapiotiag rell | evyapioteiag [15%]

Bapepov rell | fpepov [20%]

Hyap £33 [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- XA [3%] NU
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&vOpomoc—Xpiotdg Incode,! 6 6 Sodg Eavtov dvtidvtpov VmEp naviov (Td
LOpTOPLOV Kalpoic 10101g), 7 €ig 0 10NV €yd kNpvg kol dndotoloc—aainOeiay
Myo &v Xpiotd,? 0 yevdopor—aoddokaloc E0vav év miotet kol dAnOsio.

8 Bovlopot ovv mpocevyecOat todg dvdpac év mavti tone, émaipovtag
ociovg yeipog ympic Opyhic kai Stadoyiopod.? 9 Qoavtmg koi T yovaikag, &v
KOTOOTOA] Kooui® HeTd 0idod¢ Kol cmEPOCLVNG KOGUEV £ouTdG: Ui €v
A éypooty §° ypoo®d® §| papyapitoug § ipationd molvtedel, 10 GAN’, & mpémet
yovai&ily émayyeAlopévarg BeocéPetav, dt” Epymv ayaddv.

About women

11 T'vvn év Movyla pavBavétw, &v mhon vmotayf. 12 Iuvoiki 0& 61040-
ke’ ovk EmTpénm, 00dE avevTely Avdpoc, GAL” givon dv fiouyia. 13 Addap yop
npdTog €mAdcOn, eita Eda. 14 Kai Adau ovk fmamn: 1 8& yovy,
anotnOeion,® v mapafdoet yéyovey. 15 Tmbioeton 8¢ S thig Tekvoyoviag —
gav petvooty €v miotel Kol dydmn Kol Ayluopid, HETO COPPOGVUVIG.

Qualifications

Of overseers
3:1 ITwotog 0 Adyog: €l Tig smcKom]g opéyetal, kadod Epyov EmBuuel. 2 ASl
obv 1OV &mickomov dvemiAnmrov® eivar, wdc yovaukdg Gvdpa, vneditov,'”
ocOEPOVa, KOGHIOV, EIAOEEVOY, O10aKTIKOV, 3 un mdpotvov, Un TANKINY, W)
aioypokepdiy,!! GAL 12 émeuct, Guayov, deildpyvpov: 4 Tod idiov olkov KaAdg
TPOICTAUEVOVY, TEKVA EyovTo &V DTOTAYT] METH TAGNC GEUVOTNTOC S (&1 0€ TIg
10D 1diov ofkov mpooTiHval ok oidev, TMC ékkAnoioc Oeod émpelicetar;):
6 un vedputov, tva un tewbdeig i kpiua éuméon tod daforov. 7 A&l d¢
avtov!? kol paptopiav koA Exev and v EEmOev, tva un gig Oveldiopdv

I ypiotoc moovg rell | ~ 21 [10%] CP

2 gv yproto £2° X [85%] RP,HF,0C,TR,CP | --- A [15%] NU (OC has small print.)

3 dwhoyiopov rell | Stuhoyiopov [10%]

* wxar tag 9 (94.7%) RP,HF,0C,TR,CP | 1 (3.4%) [NU] | --- RA (1.5%) | two other variants
(0.3%) (tog yvvoukag is parallel to tovg avdpag, so the majority variant is correct.)

> 1 £°[95%] RP,HF,0OC,TR,CP | ko XA [4%] NU | --- [1%]

¢ ypvow 25 X [85%] RP,HF,OC,TR | ypvoion A,I [5%] NU ! apyvpiw kot gpucio [10%)]
(CP)

7 yvvaikt 8e didaoke £ [90%] RP,HF,OC,TR,CP | ~ 321 XA [10%] NU

8 amatnBeico £2° [94%] RP,HF,0C,TR,CP | e&anotndsica RA [6%] NU

> aveminmrov £ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | avemiAnuntov XA [3%] NU

Oyneaiov £2° RA [40%] OC,CP,NU ! viipareov [50%] RP,HF, TR | vnpolatov [8%] |
vnoeaieov [2%]

"'un aoypoxepdn £ (69.9%) RP,HF,0C,TR,CP | --- XA (30.1%) NU (Who wants to offend
those with the means to make substantial contributions to the church coffers? So why talk
about shady dealings? The omission is surely inferior.)

1202A £33 [97%] RP,HF,OC,TR,CP | arl\a XA [3%] NU

B avtov £2° [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,I [3%] NU
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guméon Kol mayida tod dtforov.
Of deacons
8 Aokdvoug moavT®mg GEUVOLS, UN SAOYOVS, U Olved TOAAD TPOcE-
YOVTOG, L) atcxpOKspSzng 9 &ovtag 10 puotplov Tiig TioTtewg év kabopd
ovveldnoet. 10 Kai odtor 8¢ SoxipalécOmnoav mpdtov: eita, Srakoveitmoay,
avéykAntot dvtec.
Of ‘deaconesses’
11 Tvvaikag doodtoc oepvac, un dtaforovs, vneaiiovg,' motdag &v tdoty.
Of deacons, again
12 Abkovol Eotmoay pag yovoikog 8vopesg, TEKVOV KOADS TPOIGTALEVOL
Kol TV 1dlwv oikwv. 13 Ot yap koAdg dtakovicovteg Paduov ovtoig Koo
mePUTOoVVTOL Kol TOAAV appnoiay év miotel 1] &v Xprotd Incod.
God in flesh
14 Todté cot Ypdew, EAmilmv EM0EV Tpdg oe Thyiov,? 15 b 8¢ Bpadivo,
tva €id1)g mdg Oel &v ok Oeod dvaotpépechat, ftig Eotiv ékkAncio Oeod
{@vtog, otdrog koi E8paiopa’ thg dAndeiac. 16 Kai, dporoyovuévac péyo
gotiv 10 Thg evoePeiag poothprov: Oedct dpavepmOn &v capki, £dikoimOn &v
nvedpaTy, OO dyyéhoilg, Eknpvydn €v Ebvecty, émiotevdn v kOGUW,
AaveAeOn?’ év 80En.
About doctrine
Things taught by demons
4:1 To o¢ ITveduo pnTdc Ayl OTL EV VOTEPOLS KOUPOTE ATOGTHCOVTOL TIVEG THG
ToTEMS, MPOGEXOVTEG TVEDHAGY TAGVOIC® kai Sidackariog Sopovioy 2—8v
vnokpicel  yevdoddymv  kekavtnploacpéveov’ TV dlav  cvveidnow,

' vnealiovg £° RA,C [40%] OC,CP,NU | vnpodeovg [50%] RP,HF, TR | vnoaiaiovg [8%] |
vnoeaieag [2%)]

2 zayov £ R (92.5%) RP,HF,0C, TR,CP | taygiov (5.4%) | ev tayet A,C (2%) NU

Edparwpa rell | edporwpa [15%]

4 Beog £2° A,CY [98.5%] RP,HF,0C,TR,CP | oc X [1%]NU ! 0 D | ® 061 | o¢ 6gog 256 (For
an explanation of this statement of evidence, and a discussion of the implications, please
see my book, ‘The Identity of the New Testament Text VI, footnote 2, on pages 195-197")
[The variant chosen by NU is a grammatical impossibility (no antecedent for the
pronoun), besides being a stupidity. What is a ‘mystery’ about any human male being
manifested in flesh? All human beings have bodies. In the absence of concrete evidence,
the claim that this is a quote lifted from a known hymn or poem becomes no more than a
desperate attempt to ‘save’ a choice that besides being stupid is also perverse (because of
the theological consequences).]

S avelnedn £ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | aveAnuedn XA,C [3%] NU

¢ miavoig £#° RA,C [70%] RP,HF,OC,TR,NU | mhavng £33 [30%] CP (Is it an adjective, or
anoun? Is it ‘deceiving spirits’, or ‘spirits of deception’? They are two ways of saying the
same thing. The better representatives generally have the adjective.)

7 kexowtnpracuevev 22 CI [85%] RP,HF,TR,CP | kexavotnpracuevov XA [10%] OC,NU |
Kot kav(o)tmpacpevov [5%]
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3 ko vovToV yopely, dnéyecOon Ppopdtmv 6 6 Ocdg Ekticey eic netdAnyw!
petd edyapiotiac’ toic motoic kai émeyvokoct® v dAndsiav. 4 Ot mav
KTiopa Ogod KoAdV, Kol 000EV AmOPANTOV UETA €VYOPIOTIOG AdpPavouevoy,
5 aywaletar yap o0 Adyov Oeod kai évtedéemc.
A good servant of Jesus Christ

6 Tadta Vrotdéuevog toic Adelpoic kahdg on didkovog Tncod Xpiotod,*
gvipepdpevoc® 1oic Adyorc thic miotemg kol T KaAfic Sidackariac 1
napnrorovdnkac. 7 Tovg 6¢ Pefrilovg kol ypamdelg pobovg maportod:
youvale 0 oeavtov Tpog evaéPetav. 8 H yap copatikn yopvasio tpog dAiyov
goTiv OPEMUOG, 1 68 e0GEBeta TPOGC ThvTo MPEMUOS EoTty, Emayyehiac® &xovoa
Cofic Thc VOV kal Thig peAlovonc.

A trustworthy word

9 ITictoc O AOyoc koi mhong dmodoyfic GEog 10 (gig todto yap Koi’
romduev Kol overdiLopeda)-® 6t Amixapev éni Oed (Ovtt, 8¢ dotv TmTp
navtov avOpdnov, pdhiote’ TeTdV.

Watch your life and doctrine

11 Mopdyyerre!® tadto koi didaoke. 12 Mndeic cov tfic vedTTOC
Kata@poveitw, dAAG Tomog yivou!! TV motdv &v AOY®, &v dvacTtpo@fi, &v
dydmn, év mvedpaty'? év miotel, &v dyveig. 13 "Ewg Epyouon mpdoeye T
avayvooel, T mopakAncel, Th owackorig. 14 Mn duéier tod év ool
yopicpatog, 0 €500n oot 61d mpogpnteiog UETO EMBEcEMC TOV YEPDY TOD
npecPutepiov. 15 Todta peléta- &v tovtolg 1601, tva Gov 1) Tpokomy Qavepd 1
gvl3 miiow. 16 "Eneye ceovtd kol tfj Sidookarie: Enipeve odtoic, TodTo Yop

' petodnyw £ C [97%] RP,HF,0C,TR,CP | petoAnuyw XA [3%] NU

2 guyopiotiog 2 RC [90%] RP,HF,0C,TR,CP,NU | gvyapioteiog A [10%] (Also in verse
4)

3 egngyvoxoot £2° XC [80%] HF,OC,CP,NU ! eneyvokootv A [20%] RP, TR (Some TRs have
the shorter form.)

* moov ypiotov £+ [80%] RP,HF,0C,TR | ~ 21 RA,C [20%] CP,NU

gvipepopevog rell | extpepopevog [2%] CP

¢ enayyehog £2° [60%] OC | emayyehav RA [40%] RP,HF,TR,CP,NU (The form being
ambiguous between genitive singular or accusative plural, copyists who took the form to
be genitive would naturally change it to accusative, leaving it singular. In the context the
accusative plural makes excellent sense, there being many promises.)

7 xou £5 [95%] RP,HF,0C,TR,CP | - XA,C [5%] NU

8 oveldilopeda £+ [93%] RP,HF,0C,TR,CP | aymvilouedo RA,C [7%] NU (Is not the
variant chosen by NU inferior?)

? nodota rell | 1 8¢ [10%]

Y rapoyyehre rell | napayyehe [10%] CP (Also in 5:7 and 6:17.)

Tywvou £33 RA,C [90%] RP,HF,OC,TR,NU | yevov [10%] CP

12 ev mvevport £ (90.9%) RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,C,I (9.1%) NU (The omission could be
a not very difficult case of homoioarcton.)

Bev £33 (97.4%) RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,C (2.4%) NU | one other variant (0.2%)

5



TOLDV KOl GEAVTOV OMGELS KO TOLG AKOVOVTAG GOV.
Relationships
5:1 TlpecPotépy pn EmmAnEng, dALL TOPAKAAEL OC TATEPO, VEDTEPOVS OG
AOEAPOVG, 2 TPEGPLTEPUS MG UNTEPAS, VEOTEPAG G AOEAPAC, EV TAGT (ryvelq.
Honor true widows

3 XWpog tipa tog Svrog ypas. 4 Ei 68 tig yfpa tékva §j Ekyova! Eye,
navlavétooay TpdTOV TOV Id10v olkov £06ePETV Kol auolPig dmodiddvor Toic
TPOYOVOLG, TODTO Yap &oTiv? dmddektov dvdmiov Tod Ocod. 5 H 8¢ dvtag ynpa
Kol pepovopévn fAmikev émi 1oV Ocdv, Kol mpoosuével Toig Sefoecty Kol Toig
TPOGEVYOIC VOKTOG Koi uépac. 6 'H 6& omataldoa (Hoa tE€0vnKev.

7 Koi tadta mopdyyerhe, iva dveniinmror* dowv. 8 Ei 84 tic tdv idimv, kol
ndAoto TV’ oikelwv, od mpovoel, v mictv fipvton koi Eotv dmictov
Yelpov.

9 Xnpa katareyécbo pn Ehattov €1dV EENKovTa yeyovuia, VOGS Avopog
yovn, 10 év Epyoig koloig paptopovuévn—el érekvotpognoey, ei’ éEevodo-
YNoev, €l aylwv modag Eviyey, el OMPopévolg Ennpkecey, el Tavti Epym dyadd
gnmnrkolovinceyv.

About younger widows

11 Neotépog 887 ynpoac maportod: tov yop KoTAoTPNVIGCOOLY TOD
Xpiotod, youelv 0éhovotv, 12 Eyovoat kpipa OtTL TV TPpOTNV THGTV NOET V.
13 Apo 8¢ kai, dpyoi poavldvovotv, meplepyoueval tag oikiag od Uoévov O
apyai, ALY Kol eAVapOl Kol Tepiepyol, Aadodoat T pn 0éovta. 14 Boviopuat
oV vemTtépac® yopelv, TteKvoyovelv, oikodeomotsiv, undepiov  dpopurv
ddoval T@® avtikelpéve Aowdopiag yaptv. 15 (Hom yap tveg €€etpannoav
Omicm TV Xatavd.)

16 Ei tic motoc §)° moth &gt ynpag, Emapkeitm avtoic kai un fapeicho 1
gkkAnoia, tva tailg OvTmg ynpotg Emapkeot).

Honor elders

17 O1 kaA®¢ TpoeotdTeg TPpesPOTEPOL SMATIC TR dElovcOmaay, pdAoTa

ol kom@vteg &v Aoy kol Sdackoio. 18 Adyeryap 1 [poagry «Bodv dhodvral’

gkyova rell | eyyova [10%]

gotwv 5 RA,C [85%] RP,HF,NU | 1 xalov kot [5%] OC,TR,CP | katov kot 1 [10%]
tov 3° A [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- XC [3%] NU

avemdnmrot £° [97%] RP,HF,0C,TR,CP | aveminuntol XA,C [3%] NU

tov 33 C [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- XA 1,048 [3%] NU

etrell |n[2%] CP

de rell | --- [10%]

veotepag £2° RA,C [85%] RP,HF,0C,TR,NU | 1 ynpag [15%] CP

motog 1 £2° (97.6%) RP,HF,0C,TR,CP | --- XA,C,048 (2.2%) NU | one other variant
(0.2%) (Might the ‘Alexandrian’ variant be the result of homoioarcton?)

0 growvro £ [30%] | dhowvta rell | ahoovvta [5%)] (The noun equivalent is everywhere
6
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00 QUOGELS» Kol «A&og O €pyatng Tod webod adtod.»

19 Katd mpesPutépov katnyopiov pr mopadéyov €KTO¢ €1 un €mi 6o
POV poptopwv. 20 Todg apaptdvoviog Evomiov mavtwv EAeyye, tvo Koi ol
Aourol oPov Eymorv.

Watch your step

21 Awpoptopopat dvamiov tod Ocod koi Kvpiov Incod Xpiotod! kai tdv
EKAEKTOV AyYEA®V Tva TadTo QUAAENS Y®PIG TPOKPILOTOS, UNOEV TOIBYV KT
npookhiowy.? 22 Xeipog taybong undevi émtier, unde xowdver dpaptiong
aAlhotpioig. Zeantov ayvov TpetL.

23 Mnkétt vopomodtel, GAL? otve OAlym xpd S TOV oTtOuodV cov? Kkai
TOG TVKVAG cov dobeveiag.

24 Twv@dv aviporov ol apoaption Tpddnioi gicty, Tpodyovcat €ic kpioty,
Tiotv 8¢ kol énakhovdodoty. 25 ‘Qoavtog kai to KoAd Epya’ Tpddnrd éotiv-6
Kol To BAAmG Exovta kpuPijvar ov duvavtar.”

Slaves honor owners

6:1 Ocot gioclv vmd Luyov dodAol Tovg 1diovg deomATAG TAONG TG
a&lovg Nyeicbwoav, tva pn 10 dvopa tod Oeod Koi 1 dwdackarioo PAacen-
pfjtat. 2 O1 ¢ motovg &yovreg deomdtag un Katagpoveitwoav &t adehpoi
glowv: AAAG paAAOV dovdevétmoay, OTL ToTol €y Kol dyomntol oi Ti|g
evepyeciog avtilapPavopevor.

Conclusion to ‘Relationships’

Tadto didaocke kol moapakdiel. 3 Ei tic £tepodidackalel koi U mpoo-
Epyetal Vywivovotv Adyotg, Toic Tod Kvpiov fudv Incod Xpiotod, kol i Kot
evoéPetov d100oKaAiQ, 4 TETVP®TAL, UNOEV EMOCTAUEVOG GAAG VOOV Tepl

spelled with rough breathing; since collators have generally not registered aspiration, it is
hard to know what the witness of the mass of minuscules may be.)
! kvptlov moov ypiotov 9 [95%] RP,HF,0C,TR,CP | 23 [2%] | ~ 32 XA [3%] NU (Is not
the full form more appropriate for a solemn charge?)
2 wposkhowy £33 R [25%] TR,CP,NU ! ipockincw 357 A [75%] RP,HF,0C (Here we have
an even division. They are different nouns, but each occurs only here in the NT, so we do
not have different contexts to help us. The basic meaning of the second form was ‘a
judicial summons’, which simply does not fit in this context. However, precisely for this
context, the two forms apparently were regarded as synonyms meaning ‘partiality’ (the
two vowels were pronounced the same way). According to my presuppositions, both the
Holy Spirit and the apostle Paul were good at Greek, so if they meant to say ‘partiality’,
they would use the word with that basic meaning. So then, in spite of the division, I
consider that the first form reproduces the archetype.)
oA £ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | oA)o KA [3%] NU
oov ¥ [96%] RP,HF,0C,TR,CP | --- RA [4%] NU
kaia gpyo £2° [95%] RP,HF,OC,TR,CP | ~ 2 ta. 1 RA [5%] NU
gotwv £3° [80%] RP,HF,OC,TR,CP | giowv [10%] | --- RA [10%] NU
duvavtar £33 A [70%] RP,HF,OC,NU | dvvatat X [30%] TR,CP
7

B = NV R N ]



{noeig xoi Aoyopayiac, &€ v yivetan pO6vog, épic,! Pracenuial, vVévolat
novnpai, 5 SwumapatpiPai’ diepdapuévov avOpdrmv TOV vodv Kol drectepn-
névov tiig dAndeiog, vomlovimv mopiopdv stvar v e0céPeloy. A@icTaco Gmod
TGV T0100TOV.>
Concluding considerations
Godliness with contentment
6:6 "Eotwv 0¢ mopiopodg péyoc M evoéPela petd avtapkeiog. 7 Ovdev yap
glonvéykapev eic tOv xdopov, dfhov? 8t o0dE dEeveykeiv T Suvaueda.
8 "Eyovteg 62 datpopic’ kol oxkemdopoata tovTolg dpkecdnoducda.b 9 Oi 5
Bovdopevol TAOVTEV Eumintovsty €i¢ mePAcUOV Kol moyida kol embvpiog
ToAMGG Gvorjtoug’ kai PAofepdg, aitiveg PuvBilovoy tovg avOpdmovg €ic
dAeBpov kai dmdAetov: 10 pila yop mévtov TV Kokdv oty 1) gropyvpia: 1ig
Tveg Opeyduevol dmemhaviOnoov® dnd Thg mictewg kol £avtodg mepEmEpaV
0dvVag TOAAOAS.
Lay hold on eternal life

1130 84, & &vOpwne 100’ Ocod, tadta @edye: dloke 88 Sikarocvvny,
evcéfelav, miotv, dydmmy, vropovhy, tpadmra.l’ 12 Aywvilov 1oV Kahdv
dydva Thg mioteng: émAaBod Thg aioviov {ofic eig fiv kaill dkAnOnc—iai
Opordynoac!? v koA dporoyiay dvomiov ToAA®dY paptopov. 13 Tapoyyé-
Mo cot'? dvaomiov Tod @£od Tod {womotodvroc'* Ta mhvta, kai Xpiotod Incod
100 poptopnoovtog €ni [ovtiov ITikdtov Vv kaAnyv oporoyiav, 14 tmpijcai o
™V évtoM)v domhov, dveridnmrov!’® uéypt tiic dmeoveiog tod Kvpiov fudv
‘Incod Xpiotod, 15 fiv karpoic idioic deifet! *—0 paxdprog xai pdvog Avvéong,

—_

epic 5 XA,048 [90%] RP,HF,0C,TR,CP,NU ! epeig [10%]

2 Somaporpifor £2° XA [90%] RP,HF,CP,NU ! nopadiatpiBor [5%] OC, TR | SwatpiPor [3%]
| mapatpPor [2%]

> agiotaco (-ow 3.6%) ano Tov Totovtev £ (96.9%) RP,HF,0C,TR,CP | --- XA,048

(2.8%) NU | two other variants (0.3%) (How could a gloss dominate the stream of

transmission to the tune of 97%7?)

Snhov 55 [98%] RP,HF,0C, TR,CP | - RA,048 [2%] NU

Sotpogag 3 XA [90%] RP,HF,0C,TR,CP,NU | Statpoenv 048" [10%]

apkecOnooueda rell | apkesbnoouedo [5%] CP

avontovg rell | avovnrovug [3%] CP

amemAavnOnooav rell | amomiavnOnoav CP

00 5 [98%] RP,HF,0C,TR,CP | - RA,I [2%] NU

Y rpaotnro £2° [95%] RP,HF,0C,TR,CP | npavtnta [2%] | tpovradiay KA [3%] NU

Mo £2° [40%] OC,TR | --- RA [60%] RP,HF,CP,NU (OC has small type.)

12 eporoynoag rell | onoroynoag [10%]

13601 55 A [98%] RP,HF,0C,TR,CP[NU] | - R [2%]

4 Lwomotovvrog 2° X [95%] RP,HF,0C,TR,CP | {woyovovvtog A [5%] NU

5 aveminmrov £2° [97%] RP,HF,0C,TR,CP | avemiinumtov X [3%] NU

163e1Eet rell | 5e1En [2%)] CP | de1&an [1%]

© o o u A
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0 Baoiledg 1dv Bactievoviov koi Kouplog tdv kuplevoviov: 16 6 povog Exmv
(xeowacsuxv QOC oucoov dnpocitov: dv €1dev 00dEIC AvOpdOTOYV 0VdE 1dEiV
Svvatar @ T koi! kpdtog aidviov. Apmyv.
To the rich

17 Toig mAovoiolg &v 1@ VOV ai®dvt TapdyyeAle un i)\ynXO(ppovsTv, unode
AAmiévar® €l ThovTov AdNAGTNTL AL &v: T@* Oed td LdvT,’ Td TapéyovTt
UiV mévta nhovcing® gig amdhavowv: 18 ayaboepyelv, mhovtelv €v Epyorg
KaAOlG, svuswé‘)orovg glvol  KOWVOVIKODG 19—an09n0(11)p1§0vwg £00TOTG
Bepéhov kaAov &ic to péhhov, tva EmhdPovto i aimviov’ (ofc.

A closing exhortation

20°Q Tdlee, v mapadiknv® edlatov, dktpemduevog Tac PePfritovg
KEVOQOVIOG Kol AvTifEcElS ThHe weudwvopov yvooemg 21—y Tiveg émayye-
AOLEVOL TIEPL TIV TOTLV NOTOYNOAV.

H yépic petd 6od.” Aufv. 1o

kat £° XA [85%] RP,HF,OC,TRNU | --- [15%] CP

nAnucevon rell | ehmkevon [10%] | eAmlewv [2%]

3 gv 33 (78.6%) RP,HF,OC,TR,CP | em RA,I (19.8%) NU | --- (0.3%) | three other variants
(1.2%) (This and the following two sets are all handled together in 7uT as a single set, but
with thirteen variants; [ separated them so as to highlight the basic choices.)

* 10 5 A1 (91.7%) RP,HF,OC,TR,CP | --- X (7.1%) NU ! three other variants (1.2%)

5 10 {ovr £ (88.4%) RP,HF,0C,TR,CP ! 2 (3.6%) | --- RA,I (6.8%) NU | three other

variants (1.2%) (If the original form were em 6ew, as in NU, who would change it to the

longer, more complex form? The choice of NU is surely inferior.)

navto, Thovotng 23 X [92%] RP,HF,0C,CP,NU | 2 [1%] | ~ 21 [5%] TR | ta. 12 A [2%]

atwviov 2° [92%] RP,0C,TR,CP | atvwiov HF | oviwg RA [6%] NU | oviwg 1 [2%]

napadnkny 5 XA [80%] RP,HF,NU | napakatadnknv [20%] OC,TR,CP

peta cov 5 048 [97%] RP,HF,0C, TR CP | ned vpuwv RA [3%] NU (The letter is

addressed to a single individual, and in case anyone should forget, the previous verse

begins with “O Timothy”. The Alexandrian variant is clearly in error. To trot out the

‘harder reading’ canon in a case like this I consider to be irresponsible.)

0 aunv £ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- XA [3%] NU

' The citation of f*3 is based on thirty-seven MSS—18, 35, 201, 204, 328, 386, 394, 444,

604, 757, 824, 928, 959, 986, 1072, 1075, 1100, 1247, 1249, 1503, 1548, 1637, 1725,

1732, 1761, 1768, 1855, 1864, 1865, 1876, 1892, 1897 [1:1-3:16], 2080, 2466, 2554, 2587

and 2723—all of which I collated myself. 1761 and 2554 are ‘perfect’ representatives of

3 in 1 Timothy, as they stand, and the exemplars of 444 and 2466 probably were. Since

these MSS come from all over the Mediterranean world (Sinai, Jerusalem, Patmos,

Constantinople, Bucharest, Aegean, Trikala, Athens, Mt. Athos [eight different

monasteries], Grottaferrata, Vatican, etc.) they are certainly representative of the family,

giving us the precise family profile—it is reflected in the Text without exception.

In the statements of evidence I have included the percentage of manuscript attestation
for each variant, within either () or [ ]. I have used () for the evidence taken from 7uT,
which I take to be reasonably precise. For the variant sets that are not covered there I had
to revert to von Soden and the apparatus of N-A?’, supplementing from other sources

9
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where possible (Scrivener and Tischendorf)—the percentages offered, I have used [ ] for
these, are extrapolations based on a comparison of these sources.

I venture to predict, if complete collations ever become available, that for any non-
Byzantine variants listed with 5 to 1% support (in my apparatus) the margin of error
should not exceed +1%; for non-Byzantine variants listed with 10 to 6% support the
margin of error should hardly exceed +£3%; where there is some division among the
Byzantine witnesses the margin of error should rarely exceed +£15%. But I guarantee the
witness of Family 35. Please see the last footnote for Matthew for further information.
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